
15/07/1891, Brugge, Ernest Rembry aan [Guido Gezelle] 1

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

+

Bruges, le 15 Juillet 1891.

Ami,

Merci bien sincère pour toutes les bontés et toute l’indulgence, dont vous avez fait preuve envers Mlle B., durant

son séjour chez les Sœurs.1  La pauvre lle est perpétuellement obsédée par l’idée qu’on en veut à sa vie et qu’on

cherche à l’empoisonner. Cette idée la rend malheureuse au possible, et l’empêche de goûter un calme, dont elle

a tant besoin.

Je lui ai bien prêché la discrétion et le silence et elle s’est engagée envers moi à ne jamais dire un mot concernant

ses soupçons à l’endroit des Sœurs, soupçons que je regarde d’ailleurs comme dénués de tout fondement.

Mgr De Brabandere vous accorde volontiers la juridiction demandée en ce qui concerne Mlle Adeline Van Ackere.

J’espère que vous continuez à vous bien porter et que vous trouvez, chaque jour, des charmes nouveaux dans la

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

vie d’étude et de silence, que Dieu vous a faite. Non omnibus datum.2

Priez pour moi, je prie pour vous.

Tout vôtre,

Ernest Rembry

......
1 Adelaïde Berghman was omwille van haar mentale problemen te Kortrijk ondergebracht bij de zusters van het Kind Jezus, waarvan

Gezelle directeur was.

2 Vertaling (Latijn): Het is niet aan allen gegeven.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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